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e e 

Manitowoc County Writes Home, 1849 

Monograph 75 Translated and Edited by: 

1997 Karyl Enstad Rommelfanger 

MCHS Editor’s Note: In 1987 an gesheim, Germany. SHSW in 1977. This monograph com- 

old ledger came to light which had The translator and editor of the memorates the 150th anniversary of 
been kept by German immigrant monograph is Karyl Enstad Rommel- the Gau-Algesheimers’ emigration to 

JSarmer Wendel Wallau, who lived just _fanger, a German language teacher at America and their 1847 arrival in the 

south of the present village of Francis Washington Jr. High School in Mani- Town of Kossuth, Manitowoc County, 
Creek, in the Town of Kossuth, Mani- towoc. I want to thank Karyl for her Wisconsin. 

towoc County, Wisconsin. diligent and exhaustive research, and Robert P. Fay 
In the process of researching the _for sharing the results of her ongoing 

Wallau manuscripts, an old letter was study of the German heritage of Mani- 

also found. The 1849 letter, post- towoc County. INTRODUCTION 

marked from Manitowoc Rapids, was Karyl’s careful translation of the When the first German-speaking 
written by Wallau’s neighbor and fel- Jakob Hessel letter is indicated by immigrants arrived in Wisconsin, 
low-countryman Jakob Hessel to rela- quotation marks. Information which there was no country officially called 

tives in the home village of Gau-Al- Karyl has gathered to help explain Germany. There was, rather, a loose 

gesheim, a small town west of Mainz people and events mentioned in the confederation of thirty-five monarchi- 
in what was then called Hesse- letter appears in sections marked cal states and four city republics in 
Darmstadt. Today, this is the present- "Commentary". Additional informa- which the German language was spo- 

day state of Rheinland-Pfalz, Ger- tion is recorded in the "Endnotes". ken.! A failed attempt in 1848 to write 

many. Special thanks are extended to Jack a constitution and form a unified 

Both the letter and the ledger have _—Holzhueter, Editorial Division at the | country became the impetus for the 
provided significant, new information State Historical Society of Wisconsin, large migration of German-speaking 
about early German settlement in for permission to reprint the map of | people to the United States in the 
Manitowoc County. The original letter Germany from Richard Zeitlin’s Ger- 1850s. 
remains in an archives in Gau-Al- mans in Wisconsin, published by the One of the earliest contingents of 

Germans to come to Manitowoc 
County was a group of families from 

} the community of Gau-Algesheim in 
Bonn the former state of Hesse-Darmstadt.* 

They arrived in the fall of 1847 and 

%, settled in northern Manitowoc 
%,, I County in the area we know today as 

“Be q Francis Creek. 
Physically located in the middle of 

| the revolutionary turmoil, Gau-Al- 

& Wiesbaden ere gesheim was not a stranger to the 
* e political ferment of the 1840s. Many 

< A @ %, Algesheimers were out-spoken critics 

e Gau-Aigesheim Mainz) Darmstadt ee of princely rule and repressive cus- 
a © toms. A home guard had been estab- 

lished, political rallies were held regu- 
Worse larly, revolutionary songs were sung 

pw and men and boys dressed openly in 

a iMenaheim the telltale uniform of the revolution - 

© Heidelberg white pants, blue shirts and large 
slouch hats. And openly displayed on 

[ rooftops was the black-red-gold free- 

Gau-Algesheim and surrounding villages and cities in southwest Germany. dom flag which one-hundred years 
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Kaspar Ewen - 37 their new homeland. And Jakob 
Margarete Ewen - 34 speaks of a trip to see his brother 

CURMANY INTULGINELLENTIUCENTURY Mathias Ewen - 7 Quiren in Waukesha County. 
Ha eee A te™ Quiren Ewen - 2 The following translation of this let- 

Ay Js i Jakob Hessel - 28 ter is an important reminder of the 

(« OR ie a Anna Hessel - 21 mass exodus from the small German- 

Bre OU Soh GES he Jakob Hessel - 2 speaking village of Gau-Algesheim. 
NEES. Bane he Se, Katherine Hessel - 1 K.E.R. 

. IN Johann Hessel - 36 
he 0 pees Anna Hessel - 304 TRE LE TTERHOME 

hake SP : Anna Hessel - 2 "Manitowoc Rapids 
a e Blasius Biegel - 21 February 24, 1849 

(om Ge Wendel Wallau - 37 Dear Brothers and Sisters and 
Ci Barbara Wallau - 28 Friends Wilhelm and Johann Hessel!® 

C8) “ a oe Jakob Wallau - 12 Thanks be to God that, as in the last 
a ee Anna Wallau - 9 letter, I can report our health and 
> ead Margarete Wallau “1 happiness and hope that this happi- 

iy RSs eS Matheus Miiller - 28 ness will also be imparted to you now 
a a L. Kullmann - 285 ‘ 

x Z On May 15, 1847, fifty-four and into the future. Sister! I received 
days after departure, the COT- your lovely letter on May 20. I'm re- 

NOTE Numbers and names in the ist below refer to the numbered feqions on the map TON PLANTER arrived at the ferring to the one which you gave to J. 
Prussia port of New York. From there Grub? on March Ist of last year. I 

ries ua te) cman coum the new immigrants travelled received cousin Johann Hessel's let- 

Went Buea 5 Susan ‘i esa io Buffalo on Lake Erie where ter, dated July 2, when I visited our 

3. Pomerania 6 Brandenburg 9. Riwneland they boarded a Great Lakes brother Quiren and our fellow coun- 

10 ea eel} cece et erosuatiSovnee Settoewig oie vessel and continued their trymen last spring and last Christ- 

Ce Oneal cca ie, journey to Milwaukee. Once mas. Iwent there to buy an ox. All in 
13. Hanover (since 1866 Prussian Province) in Wisconsin, the women and _ ll, they are also enjoying good health 
M4 Hews (e018) ey 1006 Prsnan Proce Hstn children are said to have found and _ prosperity. It only managed to 
ee tonsa aa shelter with friends and rela- _ distress them, when I announced my 
17 Mecklenburg: Schwerin 2. Aha ee tives in Waukesha County, short visit, because each one of them 
18. Mecklenburg: Steltz 23, Saxony (Kingdom) 28. Palotnate (to Bavaria) while the men trudged north wanted me to spend some time with 
® ea x“ pee ee * sen along the old Milwaukee- them. A warm feeling fills my heart 

a 2 tt ow caumwn  | Green Bay Indian Trail. when I think about how easily they 
Land records verify that Jo- _ can put upa friend for days and weeks 

hann Hessel arrived in Mani- at a time without worrying about 

Germany in the nineteenth century (reprinted by fowee ‘County ah carly i June where the food is coming from or that 
; and made an initial purchase _jt will be all used up before the guest 

permission of the State Historical Society of of 160 acres of government . 
Wisconsin). Sau gn Secueal eS eat leaves. Not like in Germany, where 

would later become the Town of Kos- people Ste only too glad te nave he 
later would finally mark the arrivalof jy Kaspar and Margarete Ewen guesuleaye alter/a couple'meals! And 
democracy to Gau-Algesheim and Jakob Hessel, and Kaspar Hessel all it wasn't enough that I visited them; 

western Germany. made land purchases on September they also offered to send meat home 
In the midst of these political un- 28, 1847 ©. Johann Hessel bought with me if I needed it. And Mund- 

certainties and coupled with a Additional land on that same day and schau wasn't satisfied until I also took 

drought that had ravaged the potato sold some of his original purchase to along a sack of wheat. He said he had 
crop, some Algesheimers made the Wendel Wallau. Spread out on both a surplus of it and it wouldn't be a bad 

decision to emigrate. Some left in the sides of the Green Bay - Milwaukee idea to take some along, since I hadn't 

early and mid 1840s andsettledinthe ty qian Trail in Sections 14,22,and23 gotten all my wheat in this year. He 
Town of Ottawa in Waukesha  6,¢ Township 20 North, Range 23 East and Johann Schmitt '° from Elsheim 

County. (present day Town of Kossuth), the puta sleigh together, Quiren gave me 
b eee a eee aay ae Algesheimers’ land acquisitions to- some hay for the trip, and I departed." 
efore political unrest broke ow oO a 

full-fledged violence. These Algeshe- ca ~ eae sligbtlyoverione Tull COMMENTARY 

imers chose Manitowoc County as We learn nothing more about the Having established their health and 
their new home. Before America fever new immigrants until February of | happiness with the readers back 
was over, more than 200 men, women, —_1g49 when Jakob Hessel, at the re- | home, Jakob Hessel now expresses 
and children would leave the small quest of family matriarch Anna Maria __ his great displeasure at the lack of 

community of Gau-Algesheim and —(Voos) Hessel, writes home to family news from Gau-Algesheim. Although 

emigrate to North America. and friends in Gau-Algesheim. The he tries very hard to be under- 

On March 25, 1847 the ship COT- letter is straight-forward and reveals _ standing, a sense of despair and a bit 

TON PLANTER set sail from Antwerp, the joys, frustrations and heartaches _ of anger is evident. In fact, it is this 
Belgium carrying the following future —_ of the new Americans. It begins with frustration with the mail which pre- 

residents of Manitowoc County, Wis- the reassurances that all are enjoying cludes Jakob from sharing with us a 

consin: Anna Hessel- 68 years old good health and are satisfied with picture of Manitowoc County in its 
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pristine, unspoiled state. And he also al- 

——_—_* —_— ludes to a family \ 

“Elisa!!! In the letter that J. Grub letter which lay un- \ Saoas Nese 

brought along, you wrote that you claimed for a period \ 
‘again burden us with a letter.’ But we of time in the Mil- 15 \ 14 
have not received any letters except waukee Post Office. \ || 

for one that Wallau and I got from Unclaimed mail - » ae 
roan Bay Read \\ Vraspar | ‘ter Stroebel. And I have written twice was a problem in 8 

and Matheus” has written three Manitowoc as well. 1847 

times already. You wanted to know The German news- XC [sera Hesset 

what a letter costs. We usually pay paper Wisconsin’s ee 

ten cents, the equivalent of fifteen Demokrat  regu- Keer NF 
Kreuzer. If it’s heavy, then a letter larly printed a list sna teteat! | 1867 

costs twenty cents or thirty Kreuzer. of unclaimed 22 23 
The burden of a letter for us is mini- “Deutsche Briefe,” \ 

mal. If that were the case with you, German letters, \ 

we would receive news from you more during the 1850s. | 

frequently. Although our money re- By 1860, however, / 

serve is small,'% it is easier for us to a decision was 

pay two Gulden than for you to pay made toreturn any Government land in the present-day Town of Kossuth was 

six Kreuzer.'* I would like to have a mail which carried purchased by Algesheimers in the late 1840s. Johann and 

short answer to my first letter of Sep- a return address. Marie Hessel purchased 160 acres of government land in Section 

tember 1847. As Jakob Hessel 23 on June 7, 1847. They sold 58!/2 acres of land to Wendel 

Biegel is waiting for a letter. continues, he offers Wallau on September 28, 1847. This land is indicated by the 

Blasius says he still hasn't had an the reader a rare. star. 

answer to his first letter, so why look at the adjust-.© OOO 
should he write a second letter! I ment problems the new immigrants Curse ever having thought of America. 
don't know if he is going to write soon _ faced. Inso doing, thereader captures | Wonder if it will continue like that. 
or not, but he seems only half-eager. _ the sense of despair and impoverish- _ !'Ve heard people curse America and 

I would appreciate if Martin's ment that must have driven many Ven Curse the discoverer of America, 
brother Matheus, or you J. Diehl, or | Germans to the American shores. that tall, fine man who discovered 
whoever, would be so kind and do us _Notice that Jakob does not refer tohis _ !and on which millions of people could 
the favor of going to Langenlonsheim _fellow-countrymen as “immigrants”, live. One has to ask why they talk in 
near Bingen and inquiring about but rather as “refugees”. such a way. There are good people 
Jakob Hoffman. Find out what piece ___%*—___ who have helped the poverty-stricken 

of land he has and by what name he “ L apologize for having to mention to escape, so that they could one day 
is known in his town.'5 right here at the beginning of this also finally eat their share of bread. 

Ewen wanted me to describe the _ letter those people who in their bestial These good people have helped in any 
land in this letter. That would be blindness curse America and make WY they could. But when the refu- 
more interesting to you than every- offensive remarks about overindul- gees arrive in America and should be 
thing else. Kaiser’s'® son has espe- gence in food and drink, of fattening _ !©King for work, they think back to 
cially requested to know what it is like the ox, and speak in terms of "Sun- the best days of their departure, when 
here. But because I already men- days" and “workdays”. And yet that's their beer and their food was fur- 

tioned a few things in the first letter, _ the lifestyle those same refugees en- nished for them,'* and think now that 
and have not received any answer as joy, although wanting the opposite. this is the way it would have contin- 

to what kind of things you want to It is perfectly clear that we have a U€d in Germany! As one example, our 
know, I find it rather unnecessary at _ better life here than in Germany. But fellow countrymen wanted to give Boe 
this point. And since I am writing this not without hard work or a lot of  ‘atoes to a needy lady, but she said 
letter at the request of Mother, I have money! Even in the latter instance they were alittle bit too small, that she 

to deal with some other things. anyone can eat and drink plentifully couldn't peel them, and that would be 

Mother is concerned about the unrest if that’s important to them. If those work for peasants! 

in Germany and her loved-ones who _individuals I mentioned had been able I could give many more CXAMIDICS. 
have stayed behind. She wishes they to eat and drink as well in Germany, but it’s really unnecessary and there's 

were here." what forced them to come to America? oie oa ven ae ener - 
And now, if they are diligent and can eating and drinking is a part of life. It's 

COMMENTARY. have all this, Reena burden to better when a person has it than when 
Two other references are made later them. hard-working people near their chil- 

to the mail problem and in so doing As far as public church services are 4¥€N crying, ‘I'm hungry, I'm hungry’ 
Hessel reveals some possible reasons concerned, they are rare. But be- and, despite all their diligence, can 
for the lack of news. In one case he cause of that, onecan keep the Lord's _&!V¢ them nothing, 28 13/50 frequently 

reminds the relatives and friends of _ day if one wishes. There were better the case in Germany. 

the necessity for including both the Christians during the time when 

township, range number and post of- there were no organized churches.?’ It 
fice in the address. is even sadder when young people 
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COMMENTARY ooo---¥R------ wish. That's the kind of love these 

The thoughts expressed in the "Dear Sister, you're completely tyrants show to the Fatherland! They 
above paragraphs are very complex. right, when you wish that the dear resort to murder and burning and 
On the one hand Hessel mentions Lord will preserve our health. But as torturing unarmed people when their 

with shame the woman for:whom the far as everything else is concerned, debauchery knows no other way. 

potatoes are too small and life in you need not worry. As long as we It's almost inconceivable that even 
America is seemingly just not good stay healthy and don't have any acci- in our time children take the advice of 
enough. And the reader senses her dents, we needn't worry about our certain people and spy against their 

homesickness and longing for things sustenance, for we have that, and it’s parents, and murder them under the 

familiar. better than it would ever have been in pretext that one has to have regents 
On the other hand are the Germans Germany." and subservience of all kinds, al- 

for whom life is too good and who though these same regents?! do not 
seem to feel an immense guilt about COMMENTARY, have any responsibility to you the 

adequate food and drink. The twenti- Demands for basic human rights people. Ultimately we pray God's 

eth century term "culture shock" may broke into violence throughout grace on those whose lives are 
be what Jakob is describing in both Europe in 1848. A demonstration in clouded by fornication and all kinds 
instances. This term describes the Berlin against King Friedrich Wilhelm of vices. 
inability of an individual to adjust to IV turned bloody. Lajos Kossuth’? led Lola is a public example of that, as 

a new society which is very different an unsuccessful uprising in Hungary _ well as that northern Friedrich who 
from one’s own. and then fled to America. King Louis wastes millions and brutally extorts it 

But the latter Germans, perhaps Phillip was overthrown in France. from his subjects. The counterfeiters 
raised in a more staid tradition, or Austrian Prince Metternich resigned. of Saxony are also among them.” And 
perhaps simply wanting to assimilate King Ludwig I of Bavaria was forced to so it goes. The citizen is not allowed 
and blend in, also echo the prevalent abdicate. And in Gau-Algesheim, a to speak a word of truth nor is the 

attitude of the Yankees. These East- failed attempt to blow up a munitions press allowed to print it. Otherwise 

erners with Puritan roots had little boat in the Rhine River caused par- the miserable blood Hounds appear 
time for the fun-loving, beer-drinking ticipants to flee in panic.?° In the next me eieront olor tem ceaniae 
Germans who enjoyed their Sunday —s seven years one million German- intimateahere those individ ei li 
social functions. Indeed, Wisconsin's speaking people would flee their BUEIAE OSES NOSE ne Cua Se 
first drinking laws came as a reaction homelands. 5 But T/shouldmt curse and insult. 
to the immigrant Germans and their seesecBbscases I'm far away from all that as I write. 
customs. "We all continue to rejoice having But since my cousin J. Hessel wrote 

Before moving on to some sharp left that earthly vale of tears in which ed aoe eee wba twe new about 
political commentary, Jakob Hessel 59 many hollow-eyed robbers, who ‘he uprising in Germany and the revo- 
again seeks to reassure the family possess too much power and money, lution in France, I'll let him know that 

back home that all is well with the slowly bring poverty and hunger upon we hear about it just as quickly and 

relatives and friends in America. you'and force you todo whateverithey perhaps more accurately than he. 
But I also have to say that you 

: should do your part when the hour of 

ei oe Jo (a df & ie slew freedom comes. Why can't those as- 
Shgliner nave Sogpn pe 3 gy S | @ s sassins promise you your human 
aa ; Nfhen| $2 S rights when they see that's the issue? 

A \ SS Ss S Why must the blood of their subjects 

> aoe Q . 3 . < | c S flow first? Why can’t this all be settled 
Le. ey, J ts A. A : in a peaceful and just manner? God 

or, “aN rst Do sak resell CHessel created the fish, the birds and all the 
DPochi| iz 0 Go| °? | Hessel Sr animals for himself and when those 

| € Hessel +2 LT \5333 were done, he made man and gave 
Wert |) 7Hunzt  fouhlmansdt'larby! |aspyoce | ee man dominion over everything. Be- 

st eee “os piped, a cause there are so many people, there 
G a 7 | Ss ie | has to be a government to keep order. 

Graeh Snede atta ‘3 S ete Ny éLwen __— aes , But not thirty-seven or thirty-eight of 

lar Poe j § - SK Hattan mA them like in Germany!" 

anthals rahe s remem THess Se ey 0 COMMENTARY 

W. = © oe my a ee Following the initial violence in Ber- 

vuit |ALoCarty | & es S7to+t mar io lin, King Friedrich Wilhelm IV ordered 
“o . 38 3 [A go" ti, \ the military troops out of Berlin and 

EF | we | sis iE ata promised a National Assembly, trial 
Mibart: WCarly a | e | x ane B by jury, freedom of the press and re- 

= 2 = 2 P ligion, and human rights equality for 
all Germans. On May 18, 1848 the 

The Jakob Hessel property, indicated by the arrow, is shown on this 1878 map of the National Assembly convened in St. 

area. The farm was located along the Green Bay Road, just south of the present-day Paul's Church in Frankfurt am Main. 

village of Francis Creek. The Assembly consisted of 830 dele- 

RE eee 
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gates representing some of the most — ———————— — land. And they chose wisely. 

intelligent and well-educated citizens ae “ Deit(che Briefer ||» The location of their properties on 

of the German states. After meeting weld iit ber: Doft-Office gu, Mahi owoc both the east and west sides of the 

for a full year, the Assembly passed a Sok nr =f, Santee Sp alge: iSgefolt Green Bay-Milwaukee Indian Trail 

Constitution which set up a bicameral ‘se Fs me eats fr ee -[E : not only allowed them access to com- 

legislative body, established a Su- Bede thts) ose etr| eal | \ munities both north and south, but 
preme Court, and defined the basic a ey a ee S aa “ provided social contacts they might 
rights of citizens. In a very close vote aunel pete Se Reig WBagne wl, not have enjoyed otherwise. The two 

the Assembly elected King Friedrich Brun} d A Qo ery mate Salat great nemeses of the forested wilder- 

Wilhelm IV emperor on March 28, seat te aR ae ani | i ness, isolation and loneliness, did not 

1849. One month later he declined tes Sy ant Semi ide pop seem to be a problem for the Al- 

the title, saying it reeked of a revolu- eat ot | ae tee E he gesheimers. 
tion. With this the National Assembly Beyer (fal.. 194  Ganeiber H |. ‘te Jakob concludes the letter by men- 

fell apart. And exactly as Jakob Hes- Maton wel cd Bane is Sb fal tioning the jobs the men have pro- 
sel predicted in the following para- Kriige 1) eh. Bierdes © “| |. cured, and then sends his and his 

graph, things returned "to the same tone ne j “4 sey ais ey} de mother's personal greetings. 
old trap". bibte a LetAY Bowes | y) one Ieee 

an ee enti no eee Brand inc iges 1] alive a rhea "Sister Elisa! Our mother wants 

"What sort of regents are there Rone ab fh spite ino ae you to know that she wishes you were 
among them? Heirs to the throne who Berney Be} yy ce ever Go | Lt here with your family. She feels sorry 

can't even manage themselves, who Unclaimed German letters at the Mani- for you and your husband and the 
are idiotic, and however else they can towoe Post Office were a problem as children, especially because of the 

be described! They are only there to this German newspaper ad indicates. danger of war and the fact that things 
squander by force and debauchery i don't look very bright. She said just 

the blood money of their faithful citi- happened’. [But since] the letters are yesterday that she would rather be at 

zens and subjects. Don't allow your- mostly to brothers and sisters and _—my side in the woods than to be on the 

selves to be deluded any longer! closest friends what would ultimately —_ streets of Algesheim. 

Watch! Through bad politics they are _ be the sense, even if I or we were in And Greth?5 reflects back to what 

returning to the same old trap and dire straits, of creating unhappiness —_—- you said: ‘How would it be, being so 

things will be bad again for you. De- _for others? I know from those closest _ alone in the forest and not being used 
mand the human rights that the lov- to me that it is considered a disgrace to it’. But now she thinks it's no 

ing God as a benevolent Father has to go to America. They say, ‘I would different than when we lived on Lang 

given you! Otherwise you disdain his _ rather give up’. Those people had bet- Street. No day or hour goes by, that 

goodness and he will punish you. If ter stay in Germany, because giving we don't have people going past our 

it's not possible to do it in good ways, up is not the fashion here and they place, either on foot or with their wag- 
then use force just as it is used on would probably do just that! ons. In addition we have frequent vis- 

you. Please don’t take offense that I We haven't heard anything from its from our neighbors, especially on 

mention this so often in this letter,as = our cousin Wilhelm Hessel. Please | Sundays when it's as busy here as in 

if the whole thing depended on you. send our greetings to our old landlord —_a casino back home. 
The time may come, and perhaps it Johann Dengler and his family. We Kaspar Ewen and Hannes* drive 

has already, that you can contribute are wondering how his children are logs to the saw mill using two yoke 

much to the whole effort." doing, especially little Lori. And my which is four oxen. They earn eight to 
COMMENTARY wife wants me to tell you a little about ten dollars per day, the equivalent of 

our children. 20-25 Gulden. Some days they earn 

As Jakob Hessel continues he offers Our Jakob is a tender and gentle more and some days less, and also get 

the reader some insights into hisfam- —_ child, an image of your little Karl ex- _a free meal with that. 
ily. Not to let a controversy go un- cept for his whitish hair. He is a Dear little Sister! Please don’t be 
mentioned, however, he brings upyet special favorite of his grandmother. _ angry if I fail to mention everyone in 
one more interesting insight into the Katy is a wild and mischievous type, | your family and send greetings to 

contemporary feelings of his fellow arascal just like her mother was when _ each individually. But you can see 
countrymen back home. she was a child. But in speech and that I'm running out of room to write. 

\ mumeittais . cleverness she is more like her But we want to especially greet Dr. 

Ewen has asked me to greet his brother. Menniger who gave us his help so 
mother and his brothers and sisters, Our sister had a baby girl last July. unselfishly and never hesitated tak- 
and to say that he wishes they were — she iga healthy and perfectbaby.And __ ing precious time to cheer us up and 
all with him. He is wondering ifthey — Marie hada baby boy justafew weeks _ give us the best advice he knew how. 
ae eee Paes after that."24 And in like manner Mr. Gassner, the 

etter is not intende ean i 2 
enticement [to come to America] for COMMENTARY of on Cm tonth Se eaten 

one person or another, because oth- The Algesheimers were some of the _ who carry out their official responsi- 

erwise, as I mentioned before, it could first Germans to settle in the country- bilities faithfully and, may they [con- 

result in cursing. But people should side, away from the growing commu- _ tinue to] do so, with the best interest 
not believe, as some say, that ‘Well, if nities of Manitowoc, Manitowoc Rap- of the community at heart. 

I were in America I wouldn't write ids, and Two Rivers. Consequently, Cousin Johann Hessel, you have 
negatively about it, even ifbad things they also enjoyed the pick of the best asked that I send you our address 

5



again. I think I wrote it in the first not remain unscathed for the Hessel diary written by Jakob Hessel and 

letter. It's now possible that we could family. Of the eleven children born to quoted in the book Pioneer Families 

be getting a post office right here near Jakob and Anna Hessel, only five of Manitowoc County is yet to be 
us, and that one of us could run it if reached adulthood. Little Katy and found, as is also a pencil drawing of 
we could read and write English. You Jakob mentioned in the letter were the Jakob Hessel farmstead. 
have to include the town and the among them. Most of the children Another legacy of the Algesheimers 
range in the address. The last letter died from various diseases. One child, is the granaries they built. The gran- 
written to Quiren lay for a long time a toddler, was severely burned in an ary constructed by Wendel Wallau on 

in Milwaukee, probably because it accident and later died. his property is matched by one on the 
didn’t have the name of the post office As Jakob's letter hints, Hessel fam- Hessel farm. A third structure, 

on it. We knew the letter was there ily matriarch Anna Maria (Voos) Hes- matching the other two, was moved 

before he did. sel appears to have had considerable off the Kaspar Ewen property and 

We send our heartiest greetings to influence in their immigrant commu- comprises today the main section of 
all our friends and acquaintances, es- nity. She had been widowed in 1835 the Blacksmith Shop at Pinecrest His- 
pecially those of mother’s who have so and had raised her family by herself. torical Village in Manitowoc County. 

kindly asked about her. I also re- Anna was a strong-willed woman Two of the original houses survive 
ceived a letter from Heinrich Lebeis and well-respected outside her own as well. One is the log house of Wendel 
who is living in New York. Your dear _ family. This is made clear inthe book —_ Wallau which, over a century ago, was 
Jakob requests a speedy answer to The Kornely Family History. The incorporated into an expanded newer 
this letter. author writes that it was Anna Hes- home. The foot-thick walls give away 

Cousin J. Hessel you know the kind sel's letters of encouragement that its location within the newer struc- 
of things I would like to hear about. persuaded Georg and Theresia Kor- ture. The original Jakob Hessel 
I'd especially like to know something neli’’ to emigrate and join the others home, moved from its original site and 
about the free press, [that is] if it has in Manitowoc County in the early also enlarged, is also still a residence 

not already been intimidated. I have 1850s. Anna Maria (Voos) Hessel died in Francis Creek today. 
already read some good pieces, espe- on December 30, 1858 at the age sev- The Algesheimers were a well-or- 
cially if they are true, from Wies- enty-six years. Her gravestone, along ganized immigrant group. As is clear 
baden. with those of many other Algesheimers’, in the letter, much planning and 

I, Anna Hessel, greet my two chil- can be found in St. Anne Cemetery at aforethought went into their move. 

dren, their godfathers and godmoth- Francis Creek. Perhaps it is also not coincidental that 
ers and my mother.?? Jakob Hessel continued to live on at least three of the men,-Jakob Hes- 

Our address is: Mstr. Jakob Hessel, the farm until his wife’s death in sel, Wendel Wallau, and Blasius 
Manitowoc-Rapids, Town 20 Range 1889. He then moved to Manitowoc Biegel,?° - were trained carpenters. 
23, Wisconsin/Nordamerika." and resided with his son-in-law Jacob And it certainly cannot be merely an 

Roemer. Jakob Hessel died on April accident that other Algesheimers 
SIGNIFICANCE OF THE EETIEN 18, 1895. would join them in the early 1850s 

These are the last words we hear No Manitowoc County Germans and settle on properties close to the 

from Jakob Hessel. No other letters have left us as much of a written original group. These neighbors 
are known to exist. Though Jakob record as have the Algesheimers. The would bear the names Hassemer, 
went on to become a successful Hessel letter only came to light after Dickenscheidt, Fleischer,%° Kullmann 
farmer in Kossuth Township, life did the discovery of the Wallau ledger. A and Korneli. Additional members of 
8 EPI DARE cian eC aN tar Ze aaa et a Blasius Biegel’s family, all carpenters, 

Bh ter ccna ee anes ’ z Seige: won arrived also. 
toe 1 ZS pg . Sees eine ee et Remarkably, other Algesheimers by 
toh pager ‘ ZB , Lee i Oe the name of Hessel, who had settled 
tikes ~“ ee, oe DS as ae in Potters Mills, Centre County, Penn- 
Go 67 i Gad " me sylvania during the 1840s, also left a 

eae fiscee  ahe a tae written correspondence.*' Among 
B.S = € veel i “ - a ES these letters is a most intriguing ref- 
Fecal § : ‘ iy sit kt eked | va Ps erence by a Wendel Hessel in Gau-Al- 
Syeeme Ct ae BY Gees gesheim to some "rich friends" in the 
Uf . 6 ge Loree Pk v oe es West (Algesheimers in America) for 

Ae ee Syme Sera s ia 7=—: De p : whom life is seemingly much better 
os ¢ ‘ — nese 7 oe 2 than for the writer. Hessel remarks: 

tae 4 feta” a q a "And Martin Hassemer was back 
Ue d - in S43 ae home [in Germany] this past summer 
BY } >) {3 ber. ae and took many people back with him 

oa wit “ nanan rs ve me [to America]". The letter was written 
a v2 ae in 1855. Interestingly, a Martin Has- 

oe Sn ‘ . “She Maer semer is shown living with Michael 
Sian " Dickenscheidt and Jakob Ewen in the 

Matriarch Anna Marie Hessel, who died in 1858 at the age of 76, is buried in St. Anne 1850 U.S. Census, Manitowoc 

Cemetery at Francis Creek. Other Hessel family members and fellow countrymen from County, listed between the Johann 

Gau-Algesheim are buried here not far from their Town of Kossuth farmsteads. and Jakob Hessel families. 
ne Rann 
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ee 7. Much of this area comprises the present 
Oe ——eee——e—s—“i TE er ——- Fae a =—LL ee oF | village of Francis Creek, Wisconsin. 

rm ee ea oF = oe ee a 8. The German term Jakob uses is "Gesch- 

= rr Fh wister". This translates "brothers and 
- co ee ric (irtw™””UCCm fg sisters". Jakob is likely referring to his 

SS rrr rr : sister, Anna and her husband, Johann 

rr Diehl, who never emigrated. There do 
—. eS not appear to be any other children left er 7 to be any other children lef 
Ste ——  .  ., behind in Germany. 

. [ 2 — ee. 9. Unidentified individual. 

“ ey — g - ™ 10. This may be "John Smith" who owned 

“a >... . 4 eg ay | a land in Section 21, Ottawa Township, 

— os i a ni ; Waukesha County, not far from Niko- ee ii A i et] 
Se i nie ee laus Mundschau. > 

os Ba : 11. "Elisa" is Jakob’s sister, Elisabeth Hes- 

sel Diehl, the wife of Johann Diehl. 
| Jakob addresses her directly severa! 

: S times in the letter. 

: 2 12. "Matheus" is probably Matheus Miiller. 
; : "Stroebel" is unidentified. 

_ 13. It is unclear here what he means by 

“our money reserve". He may just be 
The Robert Hessel farm on County Highway R, just south of the village of Francis Creek, referring to his own personal finances. 

in 1997. It is one of the oldest family farms in Manitowoc County. Or the immigrants may have pooled 
RD their money. 

If indeed there were some kind of _ of the oldest family farms in Mani- 14Guldén and Kreuzér were thenames.of 

purposeful, carefully planned strat- towoc County. the currency used in Hesse-Darmstadt, 
egy to bring other fellow countrymen . Gulden being the larger unit. 

here, it may help explain one mystery ENDNOTES 15. A Jakob Hoffman buys a piece of land 

as well. When the Wendel Wallau in Section 23 directly south of the Jo- 

farm was being readied for auction 1. Although there was no official country hann Hessel property in May 1849. This 
many years ago, an old air-tight trunk known as Germany the term was none- name also appears on the COTTON 

was found. Inside the trunk were the eer ae Hy ee sree ae aarti oan ae Hesse’ s stalss 
iS letter, Jakol essel often uses ic iS KNOWN prob- 

pages from the old ledger mentioned term "Deutschland" which translates to ably refers to the habit of the English- 
earlier. And there were also land re- "Germany’. speaking Yankees to anglicize German 

Se gene 1850s belonging to 9! Thisis How the state of Rheinlana:Pralz, names, as for example, changing Jakob 
Johann, eresa, Martin, and Mi- Germany. Gau-Algesheim is located to Jake, or Jack or even John. 

chael Dickenscheidt. In addition southwest of the city of Frankfurt am 16. Unidentified individual. 

there was an 1853 German passport Main. 17. Church services were infrequent due to 
which had been issued to Johann 3, The following Waukesha County names the lack of pastors and the inability to 
Dickenscheidt, Sr. so that he could appear on an emigration list from Gau- reach parishoners spread over a wide 
visit his son in America. It may be Algesheim. They all live in Ottawa Town- area. But Jakob Hessel is also echoing 

that Wendel Wallau had served as ship: Nikolaus Mundschau, Quiren Kra- the liberal "freethinkers" philosophy of 

some kind of self-styled accountant or mer, Quiren Hessel, Valentin Hosmer hisitimeiwhtch debunked organized xe: 
lawyer for the Algesheimer commu (Hassemer), John Foos (Johann Voos), ligion. 

: Nicholas Hattemer and a family named is li nity. Or perhaps he just had a quality eee y 18. This likely alludes to the practice by 
trunk which d 1850. fi ¢ ship companies of boarding and feeding 
TUDE WAC SELVES AS Aly S Sale- 4. The Hessel and Ewen families were in- their passengers in local hotels before 
deposit box where important Al- terrelated. Anna Maria (Voos) Hessel departure, probably in an effort to keep 
gesheimer documents could be kept. (68) was the mother of Jakob Hessel (28), them happy. 

Johann Hessel (36), Kaspar Hessel, 19. The Town of Kossuth t off fi 
IN : was set off from 

CONCLUSIO Quiren Hessel (in Waukesha County), the Town of Manitowoc Rapids in 1852. 
The Algesheimers continued to bal Meet Del Merge one ee It was named in honor of Hungarian 

farm in Kossuth Township well into nie Sl iO eee eee, Sb evolusouaty Generel bale KoseuD 
; and reflects the respect with which he 

(heviwentieth century: Ihe mans Hessel's wife was Anna Marie Ewen. was held by the mreeaiee of the area. 
Hessel, Wallau, Ewen, Hassemer, and Kaspar Hessel arrived in Manitowoc 20. All of th involved in this méial 
Kornely are still familiar names in the County with the others, but is not listed 2 NE OU Te men tavolved 1p. this juci¢ent 

: were forced to flee or hide. One was 
Francis Creek area. on the COTTON PLANTER manifest. 

caught and executed. Some fled the 
And as one enters the village from 5. Margarete Wallau (1) is said to have died country. It is interesting that three 

the south today, one can still see the enroute to America. L. Kullmann (28) young Algesheimers appear in the 1850 
Hessel name. Since 1847 the land may have been Lorenz Kullmann, an census, living together in Kossuth town- 
settled by Johann and Jakob Hessel early merchant in the city of Manitowoc. ship. They are Michael Dickenscheidt, 
has been passed from one generation 6. On September 27, 1847 Kaspar Hessel Martin Hassemer and Jakob Ewen. 

to the next. Today, 150 years later, the bought 160 acres of government landin 2]. The term "regents" refers to the many 
Robert lessel farm survives/as a fe: Section 14 of Kossuth Township. On the leaders in power within the loose Ger- 

- next day he bought an additional 80 man Confederacy 
minder of the Gau-Algesheim settlers acres. , 
in the area. It is without a doubt one : 

Z



22. “Lola” was the Spanish consort of King Bjerke, Robert A., editor. Manitowoc Mann, Golo. Deutsche Geschichte des 
Ludwig of Bavaria. Her influence on the County Declarations of Intent 1848-1929. 19, Und 20 Jahrhunderts. Frankfurt a. 
king was very disturbing to the citizenry. Transcribed and printed by the Manitowoc M.: Buchergilde Gutenberg, 1965. 
“Friedrich” is King Friedrich Wilhelm IV County Genealogical Society, 1992. Manitowoc County Wisconsin Atlas and 

of Prussia. ‘It is somewhat unclear what Cassell's German-English. English- _ Plat Book. Battle Lake, MN: Accurate Pub- 
38 ean by the counter fells or aa German Dictionary. New York: MacMillian _ lishing and Printing, Inc., 1992. 
ony” but It may De a reserence to te Publishing Company Inc., 1958. fieavy, taxes demanded of the/ordinary ig Company Nash, G.V. An Illustrated Historical At- 
citizen, or to the printing of worthless Cincera, Angeline A. The Kornely Fam- las of Manitowoc County Wisconsin. Mil- 

story. : waukee, is money. ily Hist 1983 ke 1878 

23. This is a reference to the multitude of Deeds: Original Entries, Manitowoc New Muret-Sanders Encyclopedic Dic- 
German-speaking regions, which County, Township 20 North, Range 23 tionary. Volumes I and II. Berlin: Langen- 
formed the loose confederation. East, Sections 14, 22 and 23. scheidt, 1975. 

24. The 1850 U.S. Census confirms that Deeds Book C, Manitowoc County. pp. Nord-Westen (German newspaper on 
Margarete Ewen had a baby girl, whom 461 and 567. microfilm). January 2, 1856 and January 

they named Mary, at about the time Deeds Book G, Manitowoc County, pp. 15, 1874-December 30, 1909. 
mentioned. It also confirms that a baby 185-186. O'Connor, Richard. The German- 
boy named Jacob was born to Johann Ehlert, Edward. The German Influence Americans. Boston: Little, Brown and 

and Anna Maria (Hessel) Ewen at about in Manitowoc County. Occupational Company, 1968. 

theleame, time: Monograph 20. Manitowoc County His- Passenger_Lists, Ship Arrivals in New 
25. Greth is probably Margarete Ewen. torical Society, 1973. York, N.Y. Microfilm No. M237, Roll No. 

26. Both Hannes and Dr. Menniger, who is Falge, Dr. Louis, editor. History of 66. Washington D.C. : National Archives. 

mentioned later, remain unidentified. Manitowoc County, Wisconsin. Volume I. Prince Hubertus zu Lowenstein. A Ba- 

27. This is probably matriarch Anna Maria Chicago: Goodspeed Historical Associa- sic History of Germany. Bonn: Inter Natio- 
(Voos) Hessel addressing daughter tion, 1911-12. Reprinted by the Mani- nes, 1965. 

Elisabeth and her husband Johann towoc County Genealogical Society, 1976 Richscheid, G. Eine _heitere Episode 
Diehl. That Anna Maria's mother would and 1979. aus_dem_ Jahre 1848. On file, Archives: 
still be alive is certainly surprising, Falge, Dr. Louis, editor. _History of Gau-Algesheim, Rheinland-Pfalz, Ger- 
though not improbable. Manitowoc County, Wisconsin. Volume II. many. 

28. The name is now spelled “Kornely”. quenee pocuepecd eee besoeles Rippley, Lavern J. The German Ameri- 
on, ae eprinted by the Mant: cans. New York: University Press of Amer- 29. Blasius Biegel eventually opened a car- towoc County Genealogical Society, 1995. more ‘y 

pentry business in the city of Mani- 
towoc. 7 na on Wea Menus a Rommelfanger, Karyl Enstad. The 

aukesha_ Counly. adison: estern 
30. Georg Fleischer may have been the Historical earth 1907. Ledger-Diary_of Wendel Wallau. 1853- 

father of Fedus (Fleischer) Hassemer, . | 1859. Printed by the Manitowoc Public 
wife of Michael Hassemer, Harney, E. me ie =u Meuionoe Schools, 1993. 

County, Wisconsin. Milwaukee, 5 
31. The relationship, if any, between the Tenbrook,Robert-Hermann. Geschichte 

Wisconsin and Pennsylvania Hessels is Hessel, Jakob. Letter in German dated: Deutschlands. Miinchen: Max Hueber 
unknown at this time. Copies of the Manltower Rapids February 24, 1849. Verlag, 1968. 

letters were graciously furnished to this OF Mile, ATChIVES: Gau-Algesheim, Rhein- United States Census 1850. Microfilm 
editor by Marion Lois Huffines, who has _—‘!@Nd-Pfalz, Germany. No. M432, Roll No. 1002, State of Wiscon- 
written a wonderful article about the History of Waukesha County, Wiscon- sin: LaPointe, Manitowoc, Marathon and 

Pennylvania Hessels. sin. Chicago: Western Historical Com- Marquette Counties. 
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